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PRED STALINGRADOM JE BILO 
_ ZAJETIH 16 NEMŠKIH GENERALOV 
r w M e d zajetimi je tudi nemški feldmaršal 

Paulus, - Pred Stalingradom ni bilo 
220,000, temveč 300,000 mož, 
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Sovjeti naznanjajo- da-
» specialnim komunikejem, 
centS° Z0Pet zavzeli Majkop, 
^ er edinih vrelcev Hitlerju 

zavoi g ° C e n e g a o l j a ' k i s o j i h 
j(av^evale nemške armade na 

Pol, 
azu. 

cem 6 g - t e g a ' d a s o v z e I i N e m " 
% n j i l l 0 V 0 edino pridovitev 
no v v° R u s i zavzeli tudi vital-
h0J£no železniško spojišče Ti-^ k i l e ž i 9 5 mi lJ J u ž n o o d 

^iranje proti Krasnodaru 
3'ejo ^ u § o d n o napredu-
KraJ Sv°jem prodiranju proti 

važnemu železniš-
ko jj c ? n t r u ob progi, ki vodi 

Vce r ° ! i k i h ° Ž i n ' k j e r J'e z a 

lotne edini možen izhod s ce-
pr0 | a Kavkaza, ako jim za-

^ s i vrata v Rostovu. 
okoli fr1 Se z a P i r a nadaljna past 
mož k m c e v > ki štejejo 300,000 
W v t e r e potiskajo sedaj 
• v severnozapadni kot Kav-

a Pod Rostovom. 
Va«je devetih nemških di-

Huski t ^ 
s Komunike naznanja, da 

o ^ J o Ru g i z uničevanjem 
zij, j . 0 v devetih nemških divi-
W S ? Jih zaprli v past med 
40 ^ ! . e ž e n i in Kastornojem, na 
žele2ni'},dol?i fronti nad in pod 
V s k S k o Progo, ki vodi v 

nJe 330,000 Nemcev pri 

Snočn- S t 8 l i n g r a d u 

^Uaifc ®Pe c i a l e n sovjetski 
Sa m e naznanja, da je zrna-
Tatft ^ l ,®talingradu popolna 

- b iIo uničenih ali zajetih 
dosir - Nemcev, kakor je 

je eJ domnevano, da se jih 
°°0. % n a h a jalo, temveč 330,-
bjetj n 2 a d e v n o izjavo so podali 

- k i generali, med ka-
^ch ft6 t u d i feldmaršal Frie-

pauiUSt 

V * 6 generalov ujetih 
16 gen S k u p aJ j e bilo zajetih 

izmed teh je 14 
^ai • d v a p a rumunska. 

Û ostala pri Stalingra-
še peščica par stotin 

• ki ne prihajajo več v 

si poročajo, da se poslužujejo 
Nemci svojih najtežjih topov v 
prizadevanju, da bi ustavili rus-
ko prodiranje. 

Hamburg je napadlo 
nad 100 angleških 

bombnikov 
Bombniki so napadli Ham-

burg v soboto večer, do-
poldne ob e n a j s t i h pa 
glavno mesto Nemčije— 
Berlin.' 

Na novi Gvineji so ubili 
zavezniki 250 Japoncev, 
med njimi polkovnika, nji-
hovega poveljnika. 

LONDON, 31. januarja. — 
Angleška letalska sila je snoči s 
številnimi bombniki bombardi-
rala Hamburg kakor tudi drugo 
ozemlje v zapadni Nemčiji. 

V Hamburgu, kjer so velike 
ladjedelnice, tovarne letal in 
baze podmornic, je izbruhnilo 
nešteto požarov. 

Angleži so bombardirali to 
pristaniško mesto z dvotonski-
mi in štiritonskimi bombami, 
kakor tudi s tisočerimi užigal-
nimi bombami. Napad je trajal 
pol ure. S poleta se ni vrnilo 
pet bombnikov, kar pomeni, da 
je sodelovalo pri tem poletu 
najmanj 100 bombnikov. 

Istega dne, namreč v soboto 
dopoldne, pa so angleški bomb-
niki bombardirali Berlin, kjer 
sta imela ob enajstih dopoldne 
govoriti Goering in Goebbels, 
ki sta morala zaradi bombardi-
ranja odložiti svoje govore za 
eno uro. Ob tej priliki so an-
gleški bombniki prvikrat ob be-
lem dnevu bombardirali Berlin. 

o 1» • 
Seneral J a v i zajetih nemških 
V 194°v j e bilo dne 23. novem-
^oŽeVa. ' ko so pričeli Rusi ob-

330 na? e m c e - p r i Stalingra-
50 za<injih štirih dni 
^Škik R u s i 18-000 nadaljnih 
^ u j e t n i k o v . 

Je na sov 

m ne 220,000 mož. 

F I L M " Č E T N I K " B O K M A -
L U I M E L P R E M I E R O 

Družba "Fox 29th Century" 
bo kmalu pričela kazati film 
"Četnik", ki je bil dovršen v 
Hollywoodu približno pred me-
secem dni; na platnu bo videti 
prizore iz borb v okolici Črne 
gore in Kotora. Holaridski igra-
lec Phil Dorn je prevzel vlogo 
Draže Mihajloviča, dočim igra 
ruska umetnica Ana Sten, Lpu-
bico Mihajlovič. Zastopniki a-
meriškega časopisja so film že 
videli in so mnenja, da bo a-
meriški publiki ugajal. 

na severnem Kav-
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P O T R E S V P E R U 
LIMA, Peru, 30. januarja. — 

V okolici kraja Cuczo, staro-
davne prestolnice Inkov, je na-
stal potres, ki je uničil kraj 
Yanaoaca, pri čeemr je bilo 60 
oseb ubitih, okoli 200 pa ranje-
nih. 

S A M O M O R V O J A K A 
CINCINNATI, 31. januarja. 
- Vojak Vincent Maurer iz 

Sidneyja, O., je napisal tri po-
slovilna pisma za svojo ženo, 
nakar se je v sobi nekega hote-
la ustrelil. 

WASHINGTON, 30. januar-
ja. — Mornariški department 
naznanja, da so ameriške pod-
mornice pogreznile nekega ja-
ponskega rušilca in pet drugih 
ladij. Poleg tega so torpedi a-
meriških podmornic poškodova-
li neki srednje velik tovorni 
parnik. Doslej so ameriške 
podmornice pogreznile 123 ja-
ponskih ladij, 22 nadaljnih so 
tudi najbrže pogreznile, 32 pa 
poškodovale. 

Isto poročilo javlja, da so a-
meriški letalci bombardirali Ka-
hili, japonsko letalsko bazo na 
južni obali Bougainville otoka 
na Solomonih. 

Zavezniški glavni stan v Av-
straliji, nedelja, 31. januarja. — 
Drugi japonski napad v dveh 
dneh na zavezniške pozicije v o-
kolici Mubo-Wau-a na Novi 
Gvineji je bil včeraj odbit. Ja-
ponci so pustili na bojišču 250 
mrtvih, med njimi svojega pol-
kovnika in poveljnika polka. 

Z ameriško mornarico na juž-
nem Pacifiku, 24 januarja. — 
(Zakasnelo). Ameriške bojne 
ladje so priplule v vodovje Ku-
lombangars otoka, ki leži 250 
milj severnozapadno od Guadal-
canala, kjer so sestrelile na ve-
liko japonsko bazo 250,000 fun-
tov izstrelkov, nakar so odplule, 
pusteč bazo v plamenih. 

K A K O ITALIJANI ZDAJ 
GOVORE 

NEW YORK, 28. januarja. 
(The Christian Science Moni-
tor) — Dne 27. januarja je 
rimski radio v svoji oddaji v 
španščini izjavil — "Usoda ita-
lijanskega cesarstva se ne bo 
odločila v Tripolisu ali v Zua-
ra-i, temveč na velikih evrop-
skih in azijskih bojiščih ter na 
sedmerih morjih, kjer preže 
podmornice na svoj plen." 

Vsakokrat, kadar osišče iz-
gubi kakšno postojanko, posku-
šajo Gayda, Goebbels and Co. v 
naprej zmanjšati njeno vred-
nost. Tako pripravljajo svoje 
slušalce na nove neuspehe. 

MATI IN SIN ZGORELA 
JEFFERSON, O., 31. januar-

ja. — Mrs. Beatrice Rogers, 
stara 39 let, in njen 6-letni sin 
Lester, sta zgorela v svojem 
domu, kjer je nastal ogenj, ko 
je eksplodirala peč na olje. 

Nov grob 
V soboto popoldne ob 5:20 

uri je preminila Frances Suha-
dolnik, rojena Mikuš^ vdova po 
Johnu Suhadolniku, ki je bil 
brat bivšega trgovca z obuvali, 
Franka Suhadolnika. Umrla je 
v starosti 79 let, potem ko jo je 
dan preje zadel mrtvoud po e-
ni strani telesa. Pokojnica je bi-
la vdova sedem let ter je stano-
vala v svojem domu na 1232 E. 
74 St., pri družini svoje vnuki-
nje, Mrs. Mary Furman. 

Pokojnica zapušča edino hčer 
Mrs. Skuly, ki je soproga Johna 
Skulya, trgovca z grocerijo na 
3942 St. Clair Ave., vnukinjo 
Mrs. Mary Furman, ml. in vnu-
ke Johna, Eddija in Josepha 
Skuly. Bila je članica podruž-
nice št. 25, S. Ž. Z. Doma je bi-
la iz Rakitne, odkoder je prišla 
v Ameriko pred 32. leti. 

Pogreb oskrbuje hči Truplo 
bo položeno v krsto v Grdinovi 
kapeli, 1053 E. 62 St., danes po-
poldne. Pogreb se bo vršil v 
cerkev sv. Pavla na E. 40 St., v 
sredo zjutraj ob 9:30 uri ter 
nato na Calvary pokopališče v 
družinsko grobnico. Bodi ji o-
hranjen blag spomin, preosta-
lim pa naše sožalje! 

A M E R I K A N C I V 
O F E N Z I V I 

Zavezniški glavni stan v 
severni Afriki, 1. februarja. 
Ameriška pehota in tanki 
so prešli v ofenzivo ter pro-
dirajo od severa in zapada 
proti Maknassyju. 

Druga ameriška četa, se-
stoječa iz tankov, pehote 
in artilerije, je pričela iz-
vajati protinapade v cen-
tralni Tunisiji, kjer si pri-
zadeva zapoditi Nemce iz 
njihovih silno utrjenih po-
zicij. 

Sanatorij zgorel; 
v plamenih je zgo-

relo 28 oseb 

Dve nadaljni osebi sta dobili 
tako nevarne opekline, da 
jim bosta najbrže pod-
legli. 

Slovenski mladenič 
ubit pri vojakih 

Mr. in Mrs. John Jamnik, bi-
vajoča na 8084 Grixdale Ave., v 
Detroitu, Mich sta prejela spo-
ročilo iz Washingtona, D. C., da 
je bil njih starejši sin Alvin u-
bit v bitki v Novi Gvineji. Po-
kojni mladenič je bil rojen dne 
20. julija, 1917. K vojakom je 
bil poklican 15. marca, 1941, na 
oni strani se je pa nahajal od 
marca, 1942. 

Mati ubitega mladeniča, Mrs. 
Rose Jamnik, je sestra Mrs. An-
ne Slopko, bivajoče na Arrow-
head Ave., v Clevelandu, O. Na-
še sožalje! 

Presenetljivo pisanje 
italijanskega tiska 

Italijanski tisk izraža upa-
nje, da bo imefe ljudstvo 
po tej vojni več socialne 
pravice. 

BERN, 25. januarja. — Med 
Italijani vlada velika zbeganost 
in nevolja zaradi pomanjkljive-
ga poročevanja o vojaških do-
godkih, katerih posledica je bil 
padec Tripoli-ja. Kakor Nemci, 
skušajo tudi fašisti podžgati 
voljo svojega ljudstva z razkrit-
jem obupne resnice. 

Milanski Corriere dela Sera 
je šel v tem pravcu najbrže pre-
daleč in trdi, da javnost ne ra-
zume: 

"Široke mase delavstva ne bo-
do nikdar popolnoma razumele 
vzrokov, ki so bili krivi izbruha 
vojne. Razumeli pa bodo, da na-
daljevanje vojne zahteva dras-
tičnih sprememb v gospodar-
skem oziru. 

"Vlade vseh narodov, ki so v 
vojni, morajo od časa do časa 
zahtevati večjih žrtev in dajejo 
narodu v zameno obljube za bo-
dočnost, včasih tako dalekosež-
ne, da jih ni mogoče izvesti. 
List nato razpravlja o vplivu 
takih "operacij notranje strate-
gije" na življenje delavskih slo-
jev in končno prizna, da je ko-
orporativni režim v Italiji v od-
nošajih do delavstva "sem in tja 
pokazal nekatere nepopolnosti." 
Članek se zaključuje z beseda-
mi: 

"Po vseh teh velikih oblju-
bah delavskim slojem—katerih 
obseg je narekovala situacija— 
upajmo, da nam bo doba rekon-
strukcije po vojni prinesla večjo 
in višjo socialno pravico." 

SEATTLE, 31. januarja. — 
V nekem tukajšnjem sanatoriju 
za invalide je nastal požar, v 
katerem je zgorelo najmanj 28 
oseb. 

Pet ur potem, ko je bil sena-
torij, ki je bil lesena zgradba, 
uničen po plamenih, je šerif iz-
javil, da je bilo 18 pacijentov 
izmed 49 rešenih in prinešenih 
na varno. Poleg tega je bilo 
spravljenih s pogorišča 28 tru-
pel sežganih ljudi; nekateri med 
njimi so bili tako sežgani, da 
se ni moglo ugotoviti njihove 
identitete. 

Sanatorij se je nahajal osem 
milj severno od mesta Seattla. 
Mnogi pacienti so bili stari vpo-
kojenci. Večina njih je bila bol-
na in v posteljah. 

Dve izmed rešenih oseb sta 
bili tako nevarno opečeni, da 
najbrže ne bosta ostali pri živ-
ljenju. 

Poslopje je imelo samo troje 
vrat, skozi katera je bil veg 
mogoč. 

DOBER TEK! 
WASHINGTON, 31. januar-

ja. — Kongresnik Domengeaux, 
demokrat iz Louisiana, je pova-
bil na kosilo podpredsednika 
Wallace-a ter nekaj drugih vi-
sokih vladnih uradnikov, kate-
rim je serviral kot glavno jed 
tako zvane "muskrats" glodalci, 
ki žive ob vodi in katerih na ti-
soče ujamejo v močvirjih v 
Louisiani). Te živali, ki slove 
zaradi svojih kožuščkov, imajo 
baje "izborno in okusno, piščan-
cem slično meso." Živali so za 
pogled silno odurne. Kongres-
nik upa, da bo s tem kosilom o-
bodril zauživanje mesa teh ži-
vali, kar bi bilo priporočljivo ob 
sedanjem pomanjkanju mesa. 

PREDSEDNIK ROOSEVELT SE 
JE VRNIL V WASHINGTON 

Na potovanju je bil 23 dni ter je v tem času 
prepotoval 13,823 milj. 

Z D A J B O U D E J S T V I L O F E N Z I V N E N A Č R T E , K I J I H 
J E Z A S N O V A L S C H U R C H I L L O M V 

C A S A B L A N C I 

WASHINGTON, 30. juni ja .*— 
— Iz Bele hiše je bilo nocoj na-
znanjeno, da se je predsednik 

j Roosevelt na svojem povrat-
nem poletu iz Casablance v A-
meriko ustavil v Trinidadu, v 
Angleški Zapadni Indiji, kjer je 
obrambna postojanka Panam-
skega prekopa. Ljudstvo je 
predsednika entuziastično po-
zdravilo. Na letališču je sprejel 
predsednika ameriški admiral 
William D. Leahy. Admiral 
Leahy je odpotoval s predsed-
nikom na konferenco v Casa-
blanci, toda radi nenadnega na-
pada influence je moral medpo-
toma izstopiti, nakar je v Trini-
dadu počakal predsednikovega 
povratka. 

S pristanjem v Trinidadu se 
je predsednik Roosevelt že če-
trtič ustavil tekom svojega po-
vratnega poleta v Ameriko. 

Povratek v Washington 
WASHINGTON, 31. junija — 

Predsednik Roosevelt se je no-
coj srečno vrnil v Washington 
in v Belo hišo, kjer bo udejstvil 
zasnovane načrte za ofenzivo v 
letu 1943, katere sta zasnovala 
on in angleški premier Chur-
chill v Casablanci, v francos-
kem Maroku. 

Iz Brazilije do Miami, Fla., je 
prispel predsednik z letalom, iz 
Miami v Washington pa je po-
toval s posebnim vlakom. 

Vsega skupaj je predsednik 
tekom svojega nevarnega poto-
vanja prepotoval 13,823 milj. 
Na potovanju je bil 23 dni. 

M O Ž IN Ž E N S K A 51 D N I 
N A M O R J U 

MIAMI, Fla., 30. januarja. — 
Neki 26 let star angleški mor-
nar je povedal, da sta bila on 
in neka mlada ženska edina 
med sedemnajstimi osebami, ki 
sta ostala živa po 51 dneh vož-
nje v rešilnem čolnu. 

Pomorščak se piše James A. 
Whyte ter je doma iz Anglije. 
Njegova tovarišica v rešilnem 
čolnu pa je bila 35 let stara 
Mrs. Margaret Gordon iz Av-
stralije. Ta dva sta edina vzdr-
žala trpljenje, muke in pomanj-
kanje v rešilnem čolnu, katere-
mu so vsi ostali podlegli. 

Italijanska ofenziva 
proti neoboroženim 

kmetom 

Seja Prog. Slovenk krožek 
št. 1 

Jutri večer, dne 2. februar-
ja, ob 7:30 uri, se vrši redna 
mesečna seja krožka št. 1 Pro-
gresivnih Slovenk, v spodnji 
dvorani S. D. D. na Waterloo 
Rd. Podalo se bo skupne račune 
od večerje za vojake. Obenem 
je prošen nadzorni odbor, da 
pride ob 7. uri,, da pregleda in 
zaključi račune. 

Odobravanje Mrs. Roosevel-
tove 

Mrs. Frances Eržen, uredni-
ca angleške strani Nove Dobe, 
je v soboto prejela pismo od 
Malvine C. Thompson, osebne 
tajnice Mrs. Rooseveltove, v ka-
terem ji sporoča, da je Mrs. 
Rooseveltova z zanimanjem či-
tala pismo glede velike prired-
be clevelandskih Slovencev, v 
prid sklada za pobijanje otro-
ške paralize. 

Pismo na ženo predsednika 
Roosevelta je pisala Mrs. Er-
žen in s tem je dobila hvale-
vredno priznanje naših Sloven-
cev v Beli hiši. 

Smrtna kosa 
V Garretsville, Ohio je pre-

minila Frances Okorn, rojena 
Gorshe, stara 70 let. Pokojnica 
zapušča soproga Jacoba, hčer 
Frances, omoženo Čoš, osem 
vnukov in vnukinj ter nečaka 
znanega Erazma Gorsheta v 
Clevelandu, O. Pokojnica je bila 
članica društva št. 510 S. N. P. 
J. v Newton Falls, O., kjer je 
družina preje več let živela. — 
Čas pogreba še ni določen. Bo-
di ji lahka ameriška gruda, pre-
ostali družini naše sožalje! 

Zadružni dar JPO 
Včeraj se je vršila letna seja 

delničarjev Slovenske zadružne 
zveze, na kateri je bilo sklenje-
no, da se daruje $100 v sklad 
• za Jug. pomožno akcijo, JPO,-
SS. Velikodušen dar bo gotovo 
hvaležno sprejet in vreden je 
posnemanja! 

K vojakom 
V sredo bo odšel k vojakom 

Anthony Gol,e sin Mr. in Mrs. 
Anton Gole, 911 E. 232 St. Že-
limo mu srečen povratek! 

Seja Gospodinjskega 
odseka SDD 

Nocoj ob 7:30 uri se vrši se-
ja Gospodinjskega odseka Slo-
venskega društvenega' doma na 
Recher Ave. Članice so vablje-
ne, da se je gotovo udeležijo. 

(Poročilo z dne 10 avg. 1942) 
Zadnji dnevi v Beli Krajini 

so bili hudi. V Metliki in Črno-
mlju so Italijani izropali in na-
to porušili hiše vsem tistim, ki 
imajo kakega svojca v hribih. 

Drugod po vaseh, pa hiše ta-
kih rodbin zažgejo, vse ljudi pa 
odpeljejo v konfinacijo. Iz vla-
ka je videti vse polno pogorišč 
— gozdovi ob progi so poseka-
ni, celo vinska trta je izruvana 
v razdalji 500 m od proge. — 
Kljub temu pa so bili zadnji te-
den trije napadi na vlak. Napa-
di so uspeli, posledice pa so 
grozovite. 

Dne 3. avgusta so odpeljali iz 
Bele Krajine 300 mož v inter-
nacijo. Dne 4. avgusta so selili 
ljudi iz Semiča. Od Semiča do 
Črnomlja so požgali vse zidani-
ce, da ne bi nudile zavetja par-
tizanom. Dne 2. avgusta so par-
tizani aretirali suhorskega žup-
nika Raztresena in ga ubili. 

(Zakaj so ga ubili, poročilo 
Jug. informacijskega centra ne 

Vojaška junla v Nemčiji utegne 
strmoglaviti sedanjo nacijsko vlado 

Iz Stockholma javljajo, da imajo nemški visoki častniki 
načrte, da se polaste kontrole nad deželo, ko bo ljud-
stvo izprevidelo, da je poraz neizogiben. 

STOCKHOLM, 31. januarja. 
Vojaška junta v Nemčiji je se-
daj prepričana, da bi bila v slu-
čaju nadaljnega ogroževanja 
Nemčije od strani zaveznikov e-
dina rešitev, če se nemški čast-
niki polaste kontrole nad Nem-
čijo. 

Tozadevna poteza bi bila tudi 
del nemške "mirovne ofenzive." 

Nemški častniki bi v tem slu-
čaju zasnovali bazo pogajanj, 
na katerih podlagi upajo doseči 
sporazum z zavezniki. 
Junta je prepričana o uspehu 

Informirani krogi poročajo, 
da je junta visokih nemških 
častnikov prepričana, da se bo 
pričelo ljudstvo ozirati nanje, 
čim bo izprevidelo, da je voja-
ški poraz neizogiben. 

Osnova pogojev 
Ta junta je pripravila za ta 

slučaj program, ki obstoja iz 
devetih točk: 

ODSTRANITEV nacijskega 
režima. 

POVRATEK k starim me-
jam, ki bodo temeljile na defen-
zivnih črtah. 

USTANOVITEV civilne ad-
ministracije v zasedenih deže-
lah, katero administracijo naj 
bi tvorili pripadniki omenjenih 
i dežel. 

PREKLIC vseh odredb in po-
stav proti Židom. 
Nič več zahtev po "Iebensrau-

mu" 
PROKLAMACIJA, da nima 

Nemčija izven svojih mej nobe-
nih teritorijalnih zahtev. 

PLEBISCIT v Avstriji. 
IZJAVA, da smatra Nemčija 

močno Poljsko za potrebno. 
PRISTANJE na principe A-

tlantske poslanice. 
PODELITEV dveh afriških 

kolonij Nemčiji. 
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položaja stvari. V Rusiji smo šli od zmage do zmage, 
dokler ni nastopila usoda, ki nam ni hotela dovoliti lahke 
končne odločitve. In prvikrat je usoda zaklicala "stoj!" 
zmagovitim nemškim armadam, ki jih je ustavila mrzla 
ruska zima. 

"Nekateri poveljniki so bili slabiči, toda zopet je bil 
ffrar tisti, ki je kljub tem slabičem vzdržal rusko fronto." 

O Goeringovem ugotavljanju glede Stalingrada in 
moči ruskih armad bomo pa razpravljali jutri. 

Položaj v Sloveniji in Dalmacij • •o 
I 

Po najnovejših' vesteh iz zanes-
ljivih virov 

Entered as Second Class Matter April 26th, 1918 at the Post Office at Cleveland, 
Ohio, under the Act of Congress of March 3rd, 1879. 
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PROSLAVA MED TRESKANJEM BOMB 
V soboto je bila deseta obletnica vstopa Hitlerja in 

njegove nacijske stranke v nemško vlado, toda ta oblet-
nica je bila tako klavrna in turobna, kakršne ni.pred leti 
prav gotovo nihče v Nemčiji pričakoval. Hitler, ki bi bil 
v drugačnih razmerah v soboto rjovel, da bi bil prevpil 
grmečega Boga o svojih zmagah in o zavojevanju sveta, 
se ob tej priliki sploh ni prikazal, ker je bil "pri svojem 
vojaštvu na fronti." Mesto njega sta govorila maršal 
Goering, poveljnik nemške zračne sile, in propagandni 
minister Goebbels. Goering, ki je svoječasno zagotovil 
nemškemu ljudstvu, da ne bo na nemško ozemlje nikoli 
padla ena sama bomba sovražnih letalcev,' je imel na-
stopiti s svojim govorom ob enajstih dopoldne, toda baš 
ob tej uri so prigrmeli nad Berlin angleški bombniki, ki 
so pričeli obmetavati mesto z bombami, pred katerimi so 
se Goering in ostali veljaki naglo zatekli v pripravljene 
podzemske luknje. Okoliščine proslave niso bile torej nič 
kaj dostojanstvene. 

Ugotovitve maršala Goeringa, ki je moral svoj 
govor zaradi angleških bomb odložiti za eno uro, so silno 
zanimive. 

Rusko-finsko vojno je označil za "največjo kamou-
flažo v zgodovini," ker Rusi tedaj niso pokazali, česa so 
zmožni. 

"Boj z Rusijo nT lahak," je rekel tolsti maršal. "Naš 
sovražnik (Rusija) je nevaren, njegovo poveljstvo je 
barbarsko, in upiranje temu vodstvu pomeni smrt. Vsak 
Nemec bo vedel, d ^ j e pri Stalingradu Nemčija udarila 
zadnji pečat končne zmage. Na dan, ko bomo končno-
veljavno štrli boljševiški odpor, se bom spominjal, kaj je 
angleška zračna sila povzročila Nemčiji." 

Hitler pa je v svoji proklamaciji, ki jo je bral 
Goebbels, izjavil: 

"Mi se moramo trdovratno boriti, dokler ne rešimo 
celega kontinenta. Udarci, ki jih dobivamo, niso nič v 
primeri s tem, kar bi nastalo, če bi barbarizem poplavil 
Evropo." 

Goering pa je v svojem govoru dejal, da je mir z 
Rusijo brez nemške zmage nemogoč, kajti Nemčija se 
more pogajati in sporazumeti samo "z gentlemani, ne pa 
z boljševiki." Goering pa ni ničesar dejal o tem, da bi se 
Nemčija ne mogla pogajati z drugimi svojimi sovražniki 
—z Veliko Britanijo in Zedinjenimi državami. 

Goering je pozval vse Nemce, moške in ženske, ne 
gleda na starost, naj gledajo na Adolfa Hitlerja kot na 
"od Goga poslanega moža" ter naj izpolnjujejo do zad-
njega njegove ukaze. Hitler je edini zmožen, organizi-
rati boj ; Hitler je edini zmožen, delati važne odloke. 

Ogromne ruske zmage je pojasnjeval s tem, da je 
naslikal Rusijo kot državo, ki je prisilila svoje ljudstvo, 
da je slednje dalo in žrtvovalo vse, dočim je v Nemčiji 
dano vse to prostovoljno. 

Nemčija je sama in edina, ki hoče rešiti svet pred 
boljševizmom. Zatem je svaril Švico, švedsko ter ostale 
nevtralne države, zlasti pa zaveznike pred svetovno bolj-
ševiško nevarnostjo. 

O namenoma žrtvovanih 330,000 mož nemške šeste 
aimade pri Stalingradu je rekel, da so morali biti žrtvo-
vani, da je mogla Nemčija "reorganizirati" svoje linije 
ter da so slednji umrli tako za Nemčijo kakor za ostali 
svet—in da morajo ostali Nemci slediti njihovemu zgle-
du . . . 

Hitler se je na vso moč trudil, da bi izoliral Rusijo 
z ozirom na zunanji svet, to je svet, ki si ga Nemčija 
sedaj v svoji širokogrudnosti prizadeva rešiti. 

"Evropski narodi se morajo zavedati, da ako se 
Nemčija zruši, Rusija ne bo priznala suverenosti Švedske 
kako tudi ne nobene druge države, temveč se bo popol-
noma polastila Evrope. — Tovariši, samo pomislite, v 
kakšni situaciji je bil naš firar, ko je s svojo genialnostjo 
spoznal nevarnost, ki je pretila Nemčiji od Rusije! Ne-
kateri slabiči so rekli, da bi bila vojna z Rusijo prene-
varna. Mnogo prominentnih Nemcev je bilo pripravlje-j 
nih, vtakniti glavo v pesek, da ne bi videli resničnega 

BERN, v novembru 1942 (J-
IC) — Zadnje dni smo dobili 
naslednje verodostojne podatke 
o današnjem položaju v zasede-
ni Sloveniji in Dalmaciji: 

Italijani sicer radi trde, da se 
njihovi upravniki in načelniki 
jugoslovanskih oblasti — v Slo-
veniji, Dalmaciji in Črni gori — 
v svojem postopanju s prebival-
stvom strogo drže humanitar-
nih načel, toda v resnici se po-
služujejo v svoji administraciji 
ravno tako krutih sredstev ka-
kor nemške in madžarske oku-
pacijske oblasti. 

V Sloveniji, katero so takoj 
prvi dan okupacije pretvorili v 
avtonomno upravno oblast, je 
miroljubno prebivalstvo vsak 
dan-žrtev novih krutosti in dra-
koničnih ukrepov. Kakor v Dal-
maciji in Črni gori so Italijani 
poverili upravo nesposobnemu 
uradništvu, pokvarjenim lju-
dem brez izobrazbe ter fašistič-
ni milici, ki se najbolj surovo 
obnaša. Vsak dan streljajo no-
ve žrtve, odvajajo nove množice 
v internacijo,' požigajo in ruši-
jo nove domove. 

Na jugoslovanskem otoku Ra-
bu je eno izmed koncentracij-
skih taborišč za Slovence. Itali-
jani s6 tam z bodečo žico ogra-
dili prostor, postavili par siro-
mašnih barak in natrpali vanje 
več od deset tisoč Slovencev, 
povečini starcev, žen in otrok. 

Več sličnih koncentracijskih 
taborišč so Italijani zgradili in 
napolnili v severo-zapadnem de-
lu svoje kraljevine, dočim do-
datni tisoči sestradanih in pre-
tepanih slovenskih domoljubov 
ginejo v zaporu brez higijen-
skih naprav in tako prenapol-
njenih, da se niti pošteno steg-
niti ne morejo, niti ležati; tam 
morajo čakati na odločitev ita-
lijanske "rimske pravice". 

Popotnika, ki potuje iz Ljub-
ljane, Gorice ali Reke v Trst je 
groza, ko gleda iz vagona na ne-
številna pogorišča slovenskih 
vasi, vasic! in naselij — delo i-
talijanskih nasilnežev. 

Položaj v Dalmaciji ni mnogo 
bolji, akoravno jo Italijani zdaj 
radi imenujejo "osvobojeno 
Dalmacijo", v kateri pa kljub 
temu že leto in pol vlada teror, 
katerega strahoto si je težko 
predočiti. Tudi dalmatinske do-
moljube streljajo v masah. To-
da v nasprotju s postopanjem v 
Sloveniji, Italijani tu skrbno 
prikrivajo obsodbe prekega so-
da v Šibeniku, ki si je pridobil 
toliko žalostne slave. 

in članov milice, ki so poginili 
pod • udarci dalmatinskih patri-
otov. 

Kakor že omenjeno, so zase-
danja vojaškega sodišča v Šibe-
niku popolnoma tajna. Pred 
kratkim je imel v eni teh sej, ki 
je trajala brez prestanka 21 ur, 
braniti mestni advokat 30 split-
skih meščanov; vojna oblast je 
tega advokata kar na kratko 
privedla pred to takozvano "so-
dišče". Zastonj je zahteval, da 
je treba postopati po italijan-
skem vojnem zakoniku, ki je v 
veljavi — sodišče je to zahtevo 
odbilo. Smrtna obsodba je bila 
prečitana obsojencem, izmed 
katerih so nekateri od skrajne 
onemoglosti zaspali. Nobeden 
izmed njih ni hotel prositi za 
pomiloščenje. Ustrelili so jih na-
slednjega dne v okolici Šibeni-
ka, kamor so jih odvedli na 
skrivaj, v največji tajnosti, da 
ne bi prebivalstvo zvedelo o njih 
ustrelitvi. Umrli so junaško z u-
pornimi klici: "Živela svoboda, 
doli s fašizmom!" Mati enega 
ustreljenih, starka visoke sta-
rosti, je pozneje kazala Spliča-
nom listek, ki ga ji je poslal sin 
z besedami: "Umiram brez stra-
hu, ker umiram syoboden." 

Tudi v Dalmaciji Italijani po-
žigajo in palijo, včasih kar cele 
vasi Najprej pa jih oropajo 
vsega, kar je tudi najmanjše 
vrednosti. Po planinah dalma-
tinskega Primorja so požgali 
nešteto naselij — v zadnjem ča-
su naslednje kraje: Rupotina, 
naselje v bližini Solina, komaj 
7 kilometrov od Splita. To zlo-
dejstvo so izvršili v znak ma-
ščevanja zaradi uboja fašistič-
nega vojaka; vas Sogot blizu 
Trogira, zaradi uboja večih fa-
šističnih vojakov. V tem kraju 
so Italijani ubili tudi več kme-
tov, katerih trupla so potem 
zmagoslavno prinesli v Trogir 
in jih tam strmoglavili preko 
zidovja stare trdnjave. V ti-
stem času je italijanska milica 

.razsajala po ponočnih trogir-
skih ulicah, vdirala v hiše in 
strahovala prebivalstvo — če-
sto je tudi izganjala ljudi na u-
lico, kjer so drugi dan marsika-
terega našli ubitega. 

Takrat so tudi upspelili več 
krajev v okolici Makarske in v 
bližini velike električne centrale 
Cotina pri Trogirju, a mnogo o-
semljenih hiš je bilo porušenih 
daleč naokoli, celo na Visu. 

V proceduri izpraševanja u-
porabljajo Italijani najsurovej-

jal, naj z resnostjo proslave ob-
letnico jugoslovanske nacional-
ne tragedije. 

Na stotine drugih sličnih slu-
čajev se je dogodilo v Dalmaci-
ji. Toda dočim Gamulinovega 
slučaja ni bilo mogoče prikriti, 
ker je -bil preveč popularen in 
je njegova rodbina uživala pre-
velik ugled povsod po Dalmaci-
ji, se je Italijanom posrečilo 
druge take slučaje skriti in za-
molčati. 

Strašen j « tudi položaj jugo-
slovanskih internicancev v Ita-
liji, natrpanih v neštetih zapo-
rih in koncentracijskih taborih 
v alpskih deželah in v Siciliji. 
Pred kratkim je bila v Rimu so-
jena skupina Dalmatincev, in- ^ 
terniranih v velikih vojašnicah 
ha liparskih otokih. Obtoženi so 
bili, da so člani tajnih komuni-
stičnih organizacij, akoravno so 
bili člani uglednih spliških rod-
bin in znani le po njihovem de-
mokratičnem prepričanju. Sodi-
li so jih, ker so se bili pritožili 
pri upravniku zapora radi ta-
tinskega postopanja čuvarjev, 
ki so sleparili pri nakupu hra-
ne. Najbrže je bil tudi upravnik 
sam član "korporacije", ki je 
internirance izkor:ščevala. Pre-
dal je slučaj oblasti, ki je inter-
nirancem najbolj sovražna. 

Zanimivo je, da so v ravno ti-
stih vojašnicah Italijani vežbali 
Paveličeve ustaše za strahovite 
pokolje srbskega prebivalstva 
na Hrvaškem — zidovi v teh 
zgradbah so polni napisov, ki 
to dokazujejo, šolska poslopja 

"vzgojo" terorističnih usta-

šev so postala eden izmed naj-
strašnejših zaporov jugoslovan-
skih internirancev. 

To divjaško postopanje po-
vzroča seveda s strani dalma-
tinskih patriotov strahovito 

Vrani sta se spustili na* g1® 
stregli na osla. 

Kmalu skoraj ni bilo ^ 
sive postave, ki se je poč<| 
mikala med barjanskimi Sfi 

Osel se je cesto ustavljal 
protiakcijo. Železniški progi ziral. Na razdaljo ga je 
Zagreb-Sušak in Zagreb-Saraje-
vo-Metkovič - Dubrovnik sta 
neprestano prekinjeni in eks-
plozije tako pogoste, da večino-
ma sploh ne obratujeti; v zad-
njem času napadajo uporniki s 
posebnim uspehom italijanski 
avtobusni promet vzdolž jugo-
slovanske obale, kar je dalo po-
vod za prepoved, da se italijan-
ski častniki in vojaki poslužuje-
jo tega prometnega sredstva iz-
ven meja večjih dalmatinskih 
mest. Zdaj potujejo le še po 
morju. 

Napadi na potniški' avtobus 
Zadar - Split so prenehali šele 
takrat, ko so ga oblasti razervi-
rale izključno civilnemu prebi-
valstvu. Nato pa so prej skoro 
vsakodnevni napadi popolnoma! Za osla se ni menil vec 
prenehali. Kljub temu pa so I- J začel gledati v vodo. Osel Je 

talijani uvedli oboroženo sprem-! šel in za niim so šle vraD 

za 

sM 
že več vran. Krakale so lc> 
dar so ga izgubile izpred oc! 

spet potihnile, ko so ga $ 
le. 

Tedaj so se pobešenib 
pobešenih peruti počasi sp 
le in sedale po vzboklinab 
daleč od njega. Osel je sk°a 

dil in vrane so šle! za nJ1®, 
Gredoč se je nameril na 

jansko jezero sredi niz^j1 

čev. Tam je v ločju stal 
Ne da bi bil zavreščal, se J 
nivo dvignil, in zlagoma 
proti oslu. Ko je mineva' 
en j, je pazljivo gledal 
Na neki razdalji je ohrnil. 
nad njim nazaj in ostro 
zoval. Obletel je jezero 
spustil na svoje mesto v 

in 

stvo oklopnih avtomobilov za 
avtobuse, ki so še v prometu. 

V mesecu septembru so upor-
niki izruvali na dolžini 30 kilo-
metrov vse telegrafske in te-
lefonske droge na proti Zadar-
Split. Velika hidroelektrična 
centrala Gubavica pri Splitu je 
bila koncem septembra dinami-
tirana in tako poškodovana, da 
je ves tamošnji industrijski o-
kraj in tudi mesto Split ostalo 
dalje časa brez električnega to-

(Nadaljevanje na 3. strani) 

za njim so — 
še nekaj drugih čudnih P̂  
ki so pluli visoko gori na 
Vran je bilo že veliko 

Plen 

Nekega hladnega jutra je napadel. Znova se je ravnal da-
kraj poti blizu majhne koče le- lje. Počasi se je spenjal in od 
žal star osel. Bil je sive kože, ' strani oziral po psu. Zdaj je i-
ki mu'je z nje dlaka na mnogih jnel rep med nogami. Zijai* 
mestih izpadla in zapustila r ja- ; je in si oblizoval gobec. Oprez-
ve lise, udelane do bleska in o- no se je oziral proti koči. Izteg-
brunkaste od udarcev. Ondod njenega gobca je premeteno po -
po nogah, kjer so se mu v le- gledoval tudi za oslom. Osel je 
tih hlapčevanja zajedale v meso nepočakano, toda z veliko teža-

Nekaj jih je šlo za n j i m . 
pred njim, druge pa so i 
skrajema. Črne krokarice 
obkolile. 

Nič ni zadelo, kakorJ" 
, vinkal med nizkimi grlCl 

zaklanjal za grme. V e ^ j 
va so ga našle. Zvečeril0 

Osel je prišel v maji«1" 
bel, ki je bila na gosto z . 
z grmovjem, s šipkovje^ 
bodičevjem. Bila j e v pr lj 
kraju, zaklonjena in n® ( 

na. V tej tihi dragi je bila 

tema. Osel se je vlegel 
globeli' in obstal pod * 
Tu je bilo v resnici m ^ 
razdalji, nad glavo in n a ' 
neh, pa so na glas kraka 

Vŝ  
k* 

či, ki so šli za oslom-
krog so besno frfotali in 
li. Osel se je ulegel z 11 

proti grmu in položil g' •lav« 

vesino. Obležal je na 
vprežne vrvi, je imel globoke o- jvo, zavil v drugo. Tedaj je pes,! Spreletaval ga je drget, * 

rahel, kasneje močan. ^Sj | 
hropeti. Hropenje je Pred 

hreščanje. Pod gosto & 

izsilili 
neštetimi tisoči so ravnali na 
ta način. Uspehov ja s tem rav-

Da ne bi izzvali maščevanja j nanjem niso imeli mnogo, ker 
dalmatinskih patriotov, ki se redko kdo prizna tudi najmanj-
brez prestanka dvigajo proti i-1 šo stvar. V okolici policijskega 
talijanskim zločinom v mestih, zapora v Splitu je čuti vsako 

bročaste vdrtine. Veliki uhlji so gobec' pri tleh, sledil za njim, in 
se mu pobešali. Ležal je na stra- hodil še počasneje kakor osel. 
ni in nategoval uhlje. Dihal je | Vohal je tla in se prestopal zla-
počasi. Kadarkoli je zahripal, goma in neslišno. Previdno se 
mu je trebuh silovito nabuhnil. je oziral s strani v stran in gle-
Glavo je držal pokonci, vendar dal neznano, 
so se nozdrvi malone dotikale! Nenadoma je starec pred ko-
tal. Vhoča sapa mu je buhtela čo zažvižgal. Pes se je zdrznil 
v tla in se spreminjala v dim. j in z repom- pod trebuhom ste-

Po poti je ležal raztajan sneg kel nazaj. Enkrat se je ustavil 
in tu pa tam je brstela skorjica in vohal pot navzgor, ki je po 
tajajočega se ledu. Sonce je ža- njej odšel osel. Nato se je spla-
relo prelepo, zakaj bilo je spo- zil k starcu, opletajoč z repom 
mladno jutro. Sonce je tajalo in vlekoč se s trebuhom, po tleh. 
zimski sneg in led. Pot je sija- Starec ga je udaril in pljunil, 
la. Zemlja se je svetila. Ptiči so j Osel se je spenjal, dokler ni 
peli. Zrak je bil oster in rezek, prišel tjakaj, kjer je iz strme 
Vse se ie veselilo v mraznem si-' obcestne ježe tekla voda. Z 
jaju presončenega zraka, le gobcem se je pritaknil belega, 
stari osel ne, ki je zleknjen na šumečega vodnega slapa. Po-
poti počasi sopel. j tie j se je stresel in poskusil pi-

Iz koče je prišel pes. Dvignil ti. Zdelo se je, da mu voda ni 
je rep, zalajal in planil proti o- bila po volji. Stresel se je zno-
slu. Ustavil se je pred njim,. va, pobesil glavo in odšel vkre-
krempljal po tleh in lajal. Osel ber. Prišel je na vrh hriba, 

še metode mučenja in trpinče-|je hreknil, zastokal. Pripognili Zgoraj je bela pot tekla rav-
nja, da bi tako od obtožencev je glavo, potresel ušesa in se' no preko ravnega barja. Tam ni 

zaželjeno priznanje. Z pobral na noge. Počasi je odšel bilo hiš. Z ene in druge strani 
po poti, v kreber v hribe. Pes so vinkaste stezice vodile v 
je šel za njim in lajal. Iz koče' pust močvirnat svet. Po barjan-
je" stopil starec. Pomagal je s ski pušči so se pasle ovce. Tam 
palico in ščuval psa za oslom.1 so bili grički. Tam je bilo gr- j se 
Ta stari osel se je to zimo pri- movje. Na levi, daleč, na kraju 
tepel sem gor, postajal okoli barja, je rastlo nekaj dreves 

globeli je bilo vse mrtvo 
temno. Bilo je v kraju 
ga miru in na prijetnem 
za spanje. Oslu za začeI^(f 
ta na lahno udarjati ob 
ne povrh zemlje. a 

Velika krokarica se j? K 
la nizko h globeli in uga -
sla, ki je ležal tam sp° j 
strani in iztegnjenih 
se je tedaj na obj-at v ^ 
ko se je med letenjem ^ 
turobno zakrakal. Vsi P 
obnemeli. Vsi so se naokr 

stili na tla. Hodili so 
tja. Kljuvali so zemlj0, 

so si kljune. 
:al Osel je na glas Zavec 

po dolgem iztegnil. ^ 
brcnil z zadnjima nogaI"^ 
pridvignil glavo. Stresi0 

od glave do nog. Telo s e 

pomirilo. . jj 
Tedaj je zašelestelo & * 

robidovja kraj osla je Pla 

jec in zbežal proč dru^. 
' m a j ^ 

vaseh in po gorah, delajo Itali- noč kričanje mučenikov — lju- koče in stikal za krmo. Kazalo1 Bila so ograjena. Osel si je vse 
jani prikrito, na tihem. A k l jubu je se sele iz takih stanovanj, je, da nima gospodarja. Nekdo[ogledal. Potlej je šel s poti v 
temu sta bila pred par meseci j da tega ne bi več slišali. j je moral spoditi nerabnega sta- mokro travo. Povohal jo je. Na-
ubita zadarski načelnik in po-| Najbolj znan je slučaj pro-|rega potepuha, da je tod nao- to se je trikrat zasukal, zasto-

barje. Več drugih 
vali se je pognalo iz 

poskrilo po l u k n j a j , 
cen ptič, ki je priletel ^ 
nečim v kljunu,' je sedel j 
ju blizu osla. Pokimav j 
glavo. K njemu je ^ ^ 
ptiček, ki je tudi nekaj ,, 

. _ I P P i P P P P i P i P - ^ P - kljunu. Oba sta pokim* f 
veljnik temosnjih k a r a b i n e r j e v ,lesorja Gamulina, ki je umrl od [koli delal nadlego, ko je skušal kal in se ulegel. Legel je na glavo. Nato sta zibaje ^ 
ker sta bila odgovorna za po- J posledic trpinčenja v policij- j krasti krmo. 
kolj, s katerim so Italijani deci- skem zaporu v Splitu; znano je, 
mirali miroljubno prebivalstvo; da v vsem mestu italijanska] "Primi ga, Tiger!" 
v delu severne Dalmacije. V | policija ni mogla najti nobene-
Splitu je bil ubit eden izmed ga zdravnika, niti ne med itali-
najbolj zloglasnih fašističnih u- janskimi vojaškimi zdravniki, ki 

stran. Noge je zleknil kakor po- in doli zletela stran in se 

"Hej! Hej ! " je viknil s tarec , prej. Gobec se mu je skoraj do/- bila. 
j tikal tal, in vroča sapa mu je I V zrak se je odgnal 3 

( Pes je lajal. Osel je drobnel hlapela v travo. / i jp večkrat žakolobaril*, 
vkreber in se gredoč kresal s1 Prišli sta dve vrani in ga pre- globeljo, vselej niže. Splli 

prednjima nogama. Za ovinkom leteli. Videli sta, da je ležal na' 
mirno in iztegnjenih 

(P je na grm nad oslom-
je perje. Potlej je P01 radnikov, znan po svoji kruto- bi bil hotel zadovoljiti njeno že-1 je postal. Pes je sledil za njim. strani, 

sti in svojih terorističnih meto- ljo, da s svojim podpisom ugo- Ko je pes prišel okoli ovinka, nog. Zakrakali sta in se zgoraj podse." Ne glasu ni dala 
dah napram mirnemu prebival - tovi in potrdi, da je Gamulin u-l je nehal lajati in obstal pri mi- na. nebu zavrteli; Potlej sta kra- spustila na oslov h r b e t - 1 

stvu. Italijanski listi se pogo - jmrl naravne smrti. Ta dalmatin-' ru. Pobesil je rep i n ) nekam kali venomer. Osel ju je slišal' či so vzleteli in o k o l o b a ^ 1 

sto spominjajo, proslavljajoč, ski patriot je poginil pod udar- Čudno ovohaval zrak. Ko je osel in zagnal tegoben glas. Skole-'bel. 
jih kot nesmrtne heroje, onih ci italijanske policije edino le videl, kaj pes1 počenja, je stre- hal se je na noge in šel naprej,) Kasneje 
številnih fašističnih uradnikov,zato, ker je svojim učencem de- !sel glavo v opomin. Psa pa le ni proč od poti, v celo po barju.!gnali ptiče. 

r 
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"Krasna si, bistra hči planin..." Psi v službi armade 

Vlak je čakal na kolodvoru; zdaj po iškem, zdaj po blej-
"Gorizia", da odbrzi z nami iz skem. Mogočnost se dotika sr-
Gorice proti Podbrdu, ob reki ca, kakor da sem stopil v deže-
Soči, v Jugoslavijo — domov, lo pravljic divje romantike. So-

V posameznih gručah priha-iča je najlepša reka v Evropi, 
jajo izletniki na kolodvor. Ob Ni čuda, da jo je goriški slav-

Mali oglasi 

Naprodaj 

pasu vise nekaterim ročne bom-
z napison "Chianti". Tam 

ček tako čudovito opeval. — 
Vidim velikansko podzemsko 

skupina, hiteča na kolodvor, po-1 električno centralo. Zidajo še. 
kakor ne sme v Ljubljani: 
"Regiment po cesti gre . ." 
Pri besedah "Moj fantič se 

Pa izmed vseh spozna . . . " je 
Srio pevca zavriskalo, da sem 
^slil, da sem na vasi pod okni 
dekleta in malone bi sam za-
vriskal. 

Pevci na kolodvoru so zapeli: 
"Buči, buči morje Adrijan-

sko » 
Ali vlak se je ustrašil. Zganil 

Se je. Pevci so skočili v vagon, 
a Pesem ni prenehala. Iz oken 
Vagona je donela dalje. 

Zadnji akordi so čudovito, 
kakor mogočen koral, zveneli 
skozi okna vagona. Zdajci je iz 
okna vagona zaplapolala jugo-
sl°vanska trobojnica. Nepriča-
kovano, nenadoma. Nenavaden 
občutek se loti v takem trenut-
ku človeka. Navajen sem plapo-
lanja zastav. Doma ni to nič po-
l n e g a , včasih celo izzivanje. 
Vsakdanja reč. Ali zdaj je bila 
kakor mogočen krik. 

Hitel je vlak iz Gorice skozi 
'kan, preko solkanskega mo-

ob parobku gore Sabotin, 
smaragdnozelene Soče. 

Na policah v vagonih je leža-
,a ^unicija. Po 3—4 kg za vsa-
*ega. I n bilo nas je 350. Torej 

pet sto kilogramov muni-
cije — breskev. Ob pasovih pa 
So visele ročne granate z napi-
S o m "Chianti". Pesem za pesmi-

je donela iz oken vagonov, 
Pozdravlja mimo bežeče vasi 
!n Povsod so nam mahali z ro-

airi i in robci v pozdrav. 

Zdaj je Soča stisnjena v ozki 

Sočo hočejo zajeziti, speljati jo 
v drugi tok, da bo tvorila jeze-
ro. (Zdaj je to že izvršeno.) Da 
bo gonila turbine, ki bodo pro-
izvajale blisk in strelo. Zdaj 
gledam Sočo kako teče skozi 
stene, vse bele kakor iz mar-
morja izdolbene, v strugi, ka-
kor z dletom iztesani. Kakor bi 
gledal znameniti Džerdap — Že-
lezna vrata na Donavi. 

Tam pri Sveti Luciji je v 
kamnitno gorsko steno vklesa-
no: "Tukaj se je boril 17. kor." 
— Pod ta napis pa so Italijani 
pristavili: "In potem je prišel 
naš dan". 

Kdo bi opisal občutke, ki se 
lotevajo potnika, gledajočega 
krasoto Soče v vseh njenih od-
tenkih, romantiki, tako skozi 
okno vlaka? Njeno mogočnost, 
lepoto, silo, razbrzdanost hudo-
urniško, kdo bi opisal? Da . . . 

Krasna si bistra hči planin! 

Kako glasno, ljubo šumljaš, 
kako čvrsto, krepko skakljaš, 
ko sred gora še pot imaš. 

Tvoj tek je živ in je legak 
ko hod deklet s planine 
in jasna si kot gorski zrak 
in glasna si kot spev krepak 
planinske je mladine. — 
Krasna si hči planin! 

A ko prideš na ravnine, 
zakaj te živa radost mine? 

Mar veš, da tečeš tik grobov, 
grobov slovenskega domovja ? 

In nehote se vbudi v člove-
strugi. Zdi se, kakor bi se vozi- ku> govori^ in kliče s Simo-
1 2 vlakom iz Litije do Zidane-

g a mosta, le da je vse še mo-
č n e j š e . Nato postaja prostor 
j*rši, slikovitejši. Cerkev s Sve-

gore nas gleda. Banjska pla-
ota j e razpeta in iz nje se nam 

r e z i jo kaverne. 

Predori 
Ob 

se vrste za predori. 
Parobkih gorovja so vasice 

^ med njimi cerkvice. Od Pla-
, e do Kanala beže mimo nas 

, reskve, gorice, jablane . . . So-
ča se 
Ta; 

vije v veličastnih ovinkih. 
m so še razvaline neke hiše. 

J f c kakšnega Slovenca. Pu-
u je kraje in se preselil v Ju-

goslavijo. 
O v 

o c a je polna plemenitih po-
Pri Sveti Luciji se izliva 

n j ° Bača. Zremo v giobino, 
^ 0 n am je, kakor da se pelje-

P r o t i Radovljici in 
bol ® a v o - Samo mnogo 
p 3 slikovito in romantično. — 
jer°fla s e dviga, Kras prenehu-
v ' e d n o bolj se poraja alpsko 

z ^ š j e in priroda. — 
ogočne so stene ob Soči. 

r bi hodil po Vintgarju — 

Na gornji sliki vidimo pse, ki prenašajo vojakom, skozi sovražni ogenj poročila in razne po-
trebščine ter medikamente. 

FEBRUARY 

6. februarja, sobota. — Društvo 
"France Prešeren" štev. 17, 
S. D. Z. — Plesna veselica v 
avditoriju Slovenskega narod-
nega doma na St. Clair Ave. 

6. februarja, sobota. — Uto-
pians S. N. P. J. — ples v S. 
del. Domu, na Waterloo Rd. 

7. februarja, nedelja. — Verov-
šek — prireditev v Sloven-
skem delavskem domu Wa-
terloo Rd. 

nem domu na Recher Ave. 
27. februarja, sobota. — Druš-

tvo "Danica" št. 11 S. D. Z. 
Plesna veselica v avditoriju 
Slovenskega narodnega doma, 
na St. Clair Ave. 

28. februarja, nedelja — Dram-
ski zbor "Ivan Cankar" — 
Predstava v avditoriju Slo-
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave. 

MARCH 

IVluUljou&iUfHJiUl 

M R BONDS 
{rfm M l d w a y - 'in the Coral Sea and 
<JUa G e n e r a l MacArthur's head-
t in Australia, the Navy pa-

bombers are searching out en-
"cn es> ships and transports and 

Naw l e U n g t h e i r rni"'011-" T h e 
p a t r o l Bomber costs about 

nom Gregorčičem: 

"Narasti, vzkipi v tok strašan! 
Ne stiskaj v meje se bregov! 
Srdita čez branove stopi!" 

V Podbrdu stojimo. Nekako 
predolgo stojimo. Potniki - iz-
letniki bodo zamudili v Ljublja-
ni zvezo z drugimi vlaki. Vse 
dosedaj je šlo v redu. Kaj se je 
zgodilo ? 

.Tako lete vprašanja. 
Rožman, načelnik izleta, po-

jasnjuje: 
"Tovariš izletnik je zamudil. 

Malo prehitro je odpeljal vlak, 
oziroma minuto prepozno je 
prišel na kolodvor tovariš-za-
mudnik. Vljudni so gospodje v 
Gorici. Telefonirali so v Podbr-
do: Vlak z Jugoslovani ustaviti 
v Podbrdu. Počakati! Zamudni-
ka pripeljemo z drezino /— s 
posebnim vlakom za njimi." 

Smeh, nejevolja, zbadljivke. 
— Ročni bufet se obtega. Roč-
ne granate s šifro "chianti" 
eksplodirajo. Govori se o stari 
burki — igri "Zamujeni vlak". 

Naposled smo dočakali. — 
Vljudnost italijanska je pripe-
ljala s posebnim vlakom s 24 
sedeži, od katerih je bil zase-
den samo eden — zamudnika iz 
Gorice v Podbrdo. Hote ali ne-
hote je nas 249 sopotnikov tako 
dokumentiralo svojo solidar-
nost z zamudnikom in žrtvova-
lo svoje zveze z drugimi vlaki. 

Lokomotiva je zapuhtela. — 
Skozi noč je šlo . . . In kp se je 
čez 15 minut zopet zdanilo, smo 
bii doma, v Jugoslaviji. Črna 
prst—Ajdovski gradeč — Črto-
mirova lastnina in očka Triglav 
sta nas gledala.. 

Vlak je odpeljal proti Ljub-
ljani. 

7. februarja, nedelja. — Dram-
sko zbor "Abraševič" — 
predstava in ples v avditoriju 
Slovenskega narodnega doma 
na St. Clair Ave. 

13 februarja, sobota — Plesna 
veselica društva "Cleveland" 

. štev. 126 S. N. P. J., v Slo-
venskem narodnem domu na 
St. Clair Ave. 

14. februarja, nedelja. — Druš-
tvo "Ribnica" štev. 12 S. D. 
Z. praznuje svojo 30. obletni-
co v avditoriju Slovenskega 
narodnega doma na St. Clair 
Avenue. 

20. februarja, sobota. — Druš-
tvo "Ložka dolina" — . 
na veselica v avditoriju Slo-
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave. 

20. februarja, sobota. — Kart-
na zabava društva "Cvetoči 
Noble" štev. 450 S. N. P. J. v 
pomoč slovenski pomožni ak-
ciji, v Slovenskem društve-

:6. marca, sobota. — Blejsko je-
zero št. 59 S. D. Z. — priredi-
tev v Slovenskem delavskem 
domu. 

6. marca, sobota. — Veselica 
društva "Soča", št. 26, S. D. 

Položaj v Sloveniji ih 
Dalmaciji 

AVTNI M E H A N I K I 
Važna obrambna industrija. Overhaul, 

tovarniško delo. — Plača na uro. 
C C C HIGHWAY Inc. 

2347 Orange Ave. 

tinskim patriotom, v katerih 
jim obljubljajo pomilostitev, a-
ko se do 15. oktobra vrnejo do-
mov. V nasprotnem slučaju bo- , . . . . ... 

j, . ,,. j so nova drva za kurivo. Velika do rodbine poklicane na odgo- j g k l a d o v n i c a z a $ 4 0 0 t o v a r n e . 
vor in nosile posledice Najbrže _ F o k m t e L I . 2 0 67. 
se zaradi prejšnjih izkušenj ni 
nikdo odzval temu pozivu. Pri-
čakovati pa je, da se bo prega-
njanje in zatiranje stradajoče-
ga in siromašnega dalmatinske-
ga prebivalstva, začelo z novo 
silo. 

Vdolž dalmatinske obale so 
začeli uporniki tudi pomorsko 
vojno; polaste se manjših la-
dij, izkrcajo potnike in biago 
ter jih potope. V bližini Makar-
ske so* v mesecu septembru do-
bili v roke in potopili manjšo 
ladjo Jadranske plovidbe. Iste-
ga meseca so se polastili blizu 
Vele Luke na Korčuli neke ita-
lijanske ladje, polne ugrabljene-
ga olja, lastnine otoških kme-
tov. V Velikem Ižu so izbruhni-
li krvavi nemiri, ker so Italija-
ni rekvirirali olje. Ko so ukrca-
vali na ladjo prebivalstvo tega 
kraja, so se ljudje uprli, pome-
tali v morje vso italijansko po-
sadko in pobegnili. Veliki Iž je (Nadaljevanje z 2. strani) 

ka. Na progi Sinj — Split so u- do malega požgan, prebivalstvo 
pomiki pred kratkim iztirili 
potniški vlak, izgnali potnike 
ven ter nato vozove in lokomo-
tivo zvalili v prepad. \ 

Glede bojev po dalmatinskih 
planinah pa je treba ugotoviti, 
da se izgube, ki jih objavljajo I-
talijani v svojih mesečnih se-
znamih, daleko pod številom 
resničnih izgub na Balkanu. Ce-
sto se skozi Split vlečejo po-
grebni sprevodi Italijanov, pa-
dlih v neposredni okolici mesta 
in že teh število je zelo visoko. 
V splitskem pristanišču pa je 
Videti večkrat na mesec itali-
janske saiiitetne ladje, v katere 
vkrcavajo še večje število ra-
njencev. 

pa je deportirano 
Italijani so radi teh dogodkov 

zasegli vse privatne ladje in 
barke. Tudi ribiški čolni so pod 
.najstrožjim nadzorstvom. 

Zatiranja in krutosti Italija-
nov v Dalmaciji pa še ni konec, 
kajti videti je, da pripravljajo 
nova preganjanja. V mesecu ok-

Z., se vrši v Domu zapadnik i tobru so po vsej Dalmaciji ob-
Slovencev, 6818 Denison Ave. javili lepake s pozivom itali-

28. marca, nedelja. Progre- janskih vojnih oblasti dalma-
sivne Slovenke, krožek štev. 
3 priredi igro "Vrnitev'" v Slo-
venskem društvenem domu, 
na Recher Ave. 

MAY 

2. ma'ja, nedelja. — Prireditev 
Mladinskega pevskega zbora j 
S. D. D. na Waterloo Rd. 

Kupujte vojne bonde in vojno-varče-
valne znamke, da bo čimprej poraženo 
osišče in vse, kar ono predstavlja! 

Hišni ; 
posestniki 

si lahko prihranijo veliko vsoto 
pri plačevanju 

I N C O M E T A X 
ako se računi uredijo pravilno 

po zvezinih zakonih. 
Obrnite se na odvetnika 

Wm. J. Kennick 
S506 ST. C L A I R A V E . 

(poleg Želetovega podjetja) 
Uradne ure: 9. zj. do 8. zvečer. 
Za druge ure pokličite HE. 2383 

AfiHING-STIFF 5 

SORE MUSCLES 
For P R O M P T relief—rub on Mus-
terole! Massage with this wonderful 
"COUNTER-IRRITANT" actually brings 
fresh warm blood to aching muscles 
to help break up painful local con-
gestion. Better than an old-fashioned 
mustard plaster! In S strengths. 

Amount of Victory Tax Deductible from Weekly 
IWages of Selected Amounts and Amount of 

Net Victory Tax After Deduction of Credits 
Weekly t i Ne t Victory ta* after credits 
w a g * * G rosi i S ing le t Marr ied I Marr ied 
(gross i Victory i per son— 1 person— I per son— 

Amount) : t u j no dependents : no dependents :two dependents 

$ 12 — - - - • -

15 $ .15 $ .11 $ .09; $"TO8 
20 .40 .30! .24' • .22 
30 .90 .68 .54 .so; 
40 i .iT5 1.40 1.05 .84 .78 
50 1.90 1.43 1.14 1.06 
60 2.40 1.80 1.44 1.34 
70 2.90 2.18 1.74 1.62 
80 3.40 2.55 2.04 1.90 
90 3.90 2.93 2.34 2.18 

100 4.40 \ 3.30 2,64 2.46 
The credits may be taken currently or after the war. They 

amount to 40 percent of the tax for married persons, 25 percent for 
single persons, and 2 percent for each dependent. They may be 
taken currently and will be based on (a) payments of premiums on 

September 1, 1942; (b) payments life insurance policies in force on 
of old debts; (c) net purchase of War Bonds U. S. Treasury Department 

THAT LITTLE GAME" - H e C inches ^ E m 

d r e d r S t o r i e s are turning out hun-
lt °f these bombing ships. Yet 
in ,,, o t % through your investment 
So v a r ®°nds and Stamps you can 
tr0l share to help provide pa-
cre . probers for our rapidly in-
ten air force. Invest at least 
Day^1 'cent ot your income every 
tles a y these Government securi-
ei» t , n d do your bit to win and short-
Peav,.le Our airmen are de-

on your help. 
U. S, Ireatury Department 

YOU WOIVEN WHO SUFFER FRO M 

HOT FttSHEl 
during 38 to 52 Years 

of Age'. 
If you—like so many women be-
tween the ages of 38 and 52—suffer 
Irom hot flashes, weak, dizzy, ner-
vous feelings, distress of "irregu-
larities", are blue at times—due to 
the functional middle age period 
In a woman's life—start at once— 
try Lydla E. Pinkham's Vegetable 
Compound. It's the best known 
medicine you can buy that's made especially for women. 

Pinkham's Compound Is famous 
to relieve such distress. Taken reg-
ularly— it helps build up resls-

also is a fine stomachic tonic! 
Thousands upon thousands of 

women — rich and poor alike — 
have reported benefits. Also bene- ^ 
ficlal for younger women to help 
relieve distress of monthly func-
tional disturbances. Follow label 

tance against such symptoms, It directions. Worth, trying1 
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COUGHS 
Due To Colds or Bronchia! Irritation 

Hare ' s soari nows for the people cf the U. S . A. 
Canada ' s greatest cough medicine is now being 
made and sold r.ght hero, and if you have any 
doubt ? bou t what to take thi3 winter for the com-
mon cough or.bronchial irritation QOt a bottle of 
Buck ley ' s C A N A D I 0 L Mixturo. You won 't be disap-
pointed it's differont from anything else you ever 
u s e d — o n e little sip and you get instant action. On ly 
45c—al l druggists. Satisfaction or money back. 
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STRAN 4. E N A K O . P R A V N O S T 

Točna postrežba 
Trgovcem, obrtnikom in posameznikom bodo 

zastopniki "Enakopravnosti" točno in zadovolji-
vo postregli, najsibo pri oglaševanju ali poroče-
vanju novic, ako jih pozovete, da se pri vas 
zglasijo. 

Za st. clairsko okrožje ter za newbursko in 
zapadno okolico je zastopnik: 

Mr. John Renko, 1016 E. 76 St. 

Za collinwoodsko in euclidsko okolico: 

Mr, John Steblaj, 1145 E. 169 St., 
IVanhoe 4680 

je naslov 
; 

novi knjigi 
ki jo je spisal v angleščini slovenski pisatelj 

LOUIS ADAMIČ I 

Ceno knjigi je $2.50 in nabavite si jo 
lahko v našemu uradu. 

samo izbira, 
z vsemi šmira, 
koketira . . . J ' 

Janez štembal se pritakne s 
pretirano dostojnostjo in smeš-
no resnostjo: 

"Fante zbiraš, si prevzetna, 
se ošpiriš, ker si zala; 
varuj, varuj, da priletna 
samka se ne boš jokala!" 
V splošnem smehu ga pred-

stavi Dreja vsemu omizju: 
"To je naš Štembal, slavni 

Janez z Bleda, mizarski pomoč-
nik in najimenitejši recitator 
vesoljnega našega: Prešerna. 
Ker je danes Prešernov praznik 
— in če dovolite, gospoda! — 
nam takoj zadeklamira, povod-
nega moža?" 

Lokave Janezove oči se ozro 
v Goričnikovo Katro: — Ali tu-
di ti dovoliš, ljubica, gospoda-
rica? — A Katra se drži čmeri-
kavo, gleda predse na mizo in 
grabi z belimi prsti krušne 
drobtinice na kupček. 

Pavel Kresnik se smeje po-
leg nje, veselo in nedolžno: 

"Ali ne vidiš, Katra, našega 
Janeza? — No, kar nastopi, 
slavni Janez!" 

Štembal se postavi v pozituro 
in si zaviha brčice: 

"Povodni mož, France Preše-
ren." 

Zdaj šele dvigne Katra svoj 
pogled. Janez ji hudomušno po-
mežikne, ona pa počasi zopet 
nagne glavo. 

"Od nekdaj lepe so Ljubijan-
ke slovele, 

al' lepše od Urs'ke bilo ni 
nobene . . . " 

Z naivnim patosom deklami-
ra pesem. Kretnje so mu neko-
liko oglate a poredne in duhovi-
te; jezik se mu za spoznanje 
zatika, kar daje izgovarjanju 
nek ljubezniv, poseben čar. 
"Kar slišala moških okrog je 

slovet', 
skušala jih v mreže razpete je 

vjet\ 

Možake je dolgo vodila za nos, 
ga stakne nazadnje, ki bil ji je 

kos. 
Na Starem so trgu pod lipo 

zeleno 
trobente in gosli in cimbale 

pele. 

Jih dokaj jo prosi, al' vsak' mu 
odreče. 

Že sedem odbila je ura in čez, 
ko jela ravnat' se je Urs'ka na 

ples. 

Zagleda pri mizi rumeni junaka 
enac'ga pod solncem mu ni 

korenjaka. 

" "Nobene stopinj'ce še nisem 
plesala, 

da čakala tebe sem, res je, ni 
šala." " 

in urno ta dva sta po podu 
zletela, 

plesala sta, ko bi ju nosil vihar. 

" "Ah, majhno postojva, 
preljubi plesavec, 

da jaz se oddahnem, da noga 
počije." " 

" "Valovi šumeči te, Urš'ka, 
žele, 

le urno, le urno obrni pete!" " 

Vrtinec so vid'li čolnarji dereč, 
al' Uršike videl nobeden ni več". 

Poslušalce je deklamacija 
prevzela. Za trenutek je tišina 
v gneči, ki je bila družbo obko-
lila, nato navdušen plosk. Pa se 
oglasi Andrej Praznik: 

"Zdaj si pa misli, Janez, da si 

Kopalna moda za prihodnjo sezono 

Skupina lepih deklet, ki razkazujejo kopalne obleke, kakršne 
bodo v modi prihodnje leto. 

ti 'povodni mož' in zapleši z 
Uršiko!" 

Z roko pokaže Miro, ki za-
vrešči in zbeži okoli mize: 

"Saj jaz nisem Uršika!" 
A 'povodni mož' copata za 

njo in jo preganja, da se vse 
krohoče od radosti. — Nenado-
ma stoji pred Miro Milan Ja-
vornik in ona se ga oklene in 
se nasloni nanj. štembal pozabi 
nanjo, ge obrne h Katri, jo 
zgrabi krog pasu, jo vzdigne iz-
za mize in odnese v gnečo. Vrišč 
in halo za njim. Pavel Kresnik 
se dere v razigranem smehu: 

"Primite ga, držite ga, 'po-
vodnega moža'! Nevesto mi je 
odnesel!" 

Javor stoji nepremično in 
pritiska Miro k sebi, z ustnica-
mi se skoraj dotika njenih las 
pod nagnjenim klobukom. Raz-
košje mu navdaja prsi, v žilah 
mu divja vihar pohlepa . . . 
Zdajci se Mira zdrzne in se o-
zre v Andreja Praznika, ki sto-
ji ob strani s prcltrižanima ro-
kama in jo resno gleda izpod 
čela, očetovsko očitajoče, uka-
zujoče. In nenadoma razume 
njegovo misel: — Beži, Urška, 
od 'povodnega moža' — Z vi-
harno kretnjo se iztrže Javor-
niku in ga odpahne. Popravi si 
klobuk in se zamišljeno vrne k 
Veri in Tomu. 

1 V tem trenotku prisopiha tu-
|di Katra zopet k mizi. Jezno se 
j drži in mrda svoje mesnate 
:ustnice; z robcem si briše til-
nik, kjer je poznati rdečkasto 

:marogo. 
Mira jo začudeno pogleda in 

I se zasmeje in prasne v krčevit 
i krohot, da se ji solze zasvetijo 
v očeh: 

" 'Povodni mož' jo je ugriz-
nil! 'Povodni mož' jo je ugriz-
nil! 'Povodnji mož' je ljudože-
rec!" 

In tudi Pavel Kresnik se za-
smeje; sicer nekoliko v zadregi 
nekoliko naivno; a smeje se, da 
se tolče po kolenih: 

"Ali te je res ugriznil, Ur-
ška?" 

Pa se nasmehne tudi Katra 
in spravi robec: 

"Tepec! Uršika je bila Ljub-
ljančanka, jaz pa sem Blejka." 

"Torej se je zmotil? 'Povodni 
mož' se je zmotil, gospoda slav-
na! Hahaha . . . " 

Nadporočnik Javornik stoji 
še vedno, kjer je'stal, napol za-
krit od množice, pogled uprt v 
Miro, srepo, prodirljivo, hipno-
tizujoče. In Mira je nemirna ter 
nestrpna, oči se ji love. zdaj tu 
zdaj tam, z nepremagljivo silo 
jih priteza nase Milan Javornik. 
Pa se nagne k Veri: 

"Gospodična Vera, pošetajva 

se malo mimo paviljonov'" 
Vera se obrne k Stanislavu. 

Ta si zamišljeno podpira glavo 
in le napol posluša Blejca, ki 
mu še zmerom govori in govo-
ri. 

"In Tomo naju spremi, kaj?" 
"Z veseljem, gospodična Ur-

šika!" 
"No ti —-* rompompom!" 
Vera vpraša Silvo: 
"Ali se pridružiš, Silva?" 
"Le pojdite, vas že poiščem, 

če se mi zazdi!" 
Tomo se obesi dekletoma za 

komolce in poškili k Javorniku, 
pa se zasmeje, ko zapazi, kako 
se Mira z naporom premaguje, 
da ne pogleda v isti smeri. 

"Uršika na begu pred 'povod-
nim možem'!" 

Mira ga uščipne v laket: 
"Mir daj, Tomo! . . . če ne, 

te bomo, bomo, rompompom"' 
"Ali sta se sprla? Ali si se že 

ločila od 'povodnega' . . . ?" 
"Tiho, Tomo!" — Mira zace-

peta z nogama in stisne ustni-
ce: — "Drugače vaju kar pu-
stim!" — Pa se zasmeje nagaji-
vo in prisrčno: — "Saj to bi 
menda rad, grdavž. Vidva bi 
bila rada sama. Ali sem vama 
kaj napoti, hm? Pa vaju ravno 
ne pustim!" 

"Rompompom!" — zahrka 
Tomo. 

Mira pošegeče Vero po zatil-
niku in se ji nasmehne: 

"Dajva gospodična Vera, zdaj 
ga prerešetajva! Beriva mu le-) 
vite, da bo cvilil!" 

Dražijo se in šalijo se, dov-
tipkujejo nad znanci in neznan-
ci, zabavljajo in kritikujejo, pa 
tudi uživajo in občudujejo. 
Mrak se je naredil, vse luči že 
gore. Kot majhna solnca raz-
svetljuje obločnice prostore po 
drevoredih in pred šotori. Med 
drevjem gori in se iskri, miglja 
in blesketa nešteto žarnic. Ne-
broj lampijonov povišuje čar 
večera v najraznovrstnejših in 
najpestrejših barvah. Nebo je 
bledo, proti zapadu še nekoli-
ko rumenkasto; le tukaj tam-
kaj sveti drobna zvezdica, sra-
mežljivo in ponižno, ko da si ne 
upa tekmovati s sestricami pod! 
seboj . . . 

Tomo in dekleta so si utešili 
glad pri paviljonu za jedila, so 
se napili piva in pri sosedah vi-
na. Godba jih izvabi v sredo 
"Zvezde" in do plesišča. 

Kupujte vojne bonde in vojno-varče-
valne znamke, da bo čimprej poraženo 
osišče in vse, kar ono predstavlja! 

Don't Let Your Life Insurance Policy Lapse! 

nagajivo očita, da ji je prevzel 
fanta; a njeni pogledi so' pA 
jateljski in topli, za Tomovi® 
hrbtom ji pomežikuje in se J1 

nasmihava in jo skuša zapeli3-

vati k izzivanju in zbadanju. 
Počasi obidejo ves veselic"1 

prostor, pa se nikjer predolg« 
ne mude. Pri znancih se 
ustavljajo, ali govore samo ^ 
sedico in hitijo zopet dalje, k* 
kor da imajo še važne cilje pi'̂  
seboj. Pevski zbor jih ne zadr-
žuje, ker je pred odrom Pre" 
ogromna množica občinstva' 
šmira je prenatlačena. Odško-
dujejo se nekoliko pri vrtilj2' 
ku. Peljejo se parkrat zapore" 
doma in čeprav so jim čustva 
vsa drugačna nego so bila 
otroških letih, jim je užitek ve®' 
dar lep, zabava pa še lepša i" 
razposajenejša. 

Nazadnje se ustavijo priš0" 
toru za šampanjec, živahen y1' 
vež, bučna radost polje in W 
pred njim. življenje se penil^ 
vino iz butelj, glasovi petja "J _ 
govorjenja in smejanja so Ja. 
žvenket kristalnih čaš. \Sel 

Miri se zaiskre oči: 
"Zdaj pokaži, Tomo, če si k* 

valir!" 
"šampanjca tebi ni potreba 

Mira; ti si sama kot šampanieC 

ly prikipeva!" 
"Ti ne maraš zanj ! " 
"Zame je premrzel. Prezufl* 

nji ,prepovršeni je njegov ž'v 

Ijenjski čar. Zgolj kipenje, 
njenje, zgačkanje in 

sladkotaj 
— duše ne ogreje. Razdivja 
kri, da ti brezmiselno zašumi i" 
plane; — ostane ti omamil 
nost in stud in maček." 

"Hvala lepa, kavalir!" 
"Hahaha — o šampanjcu sel« 

govoril, Mira, ne o tebi! T ^ 
jega šampanjca še nisem P1 

"Nisi pil?" 
"Niti pokusiti mi nisi dal®' 

Buteljka je bila zamašena; 0 

ljubljala je marsikaj; a P° 
kala mi je samo z zamaškom P̂  
ustnicah — pik, pik, pik —' , 
ostala trdno zamašena, haha--

Mira je naenkrat resna, m ^ 
go resnejša, nego bi bila Pr'_ 
čakovati; z nogo podrsa P° ^ 
sku in gleda v tla: 

(Dalje prihodnji« 

"Strahopetstvo! Hihihi . . . 
Jaz pa sem si očital strahopet-
stvo, ker nisem šel v Ameriko, 
gospod Drnovšek, — ker nisem 
šel v Ameriko! Hihihi . . . In 
zdaj crkavam v domovini, z vse-
mi vred crkavam, gospod Dr-
novšek ! Od samega poštenja vsi 
crkavamo! V Ameriki pa bi si 
bil že davno prisleparii — po-
šteno premoženje, hihihi . . . A 
kadar crknem, gospod Drnov-
šek, — seveda crknem nobel, v 
penečem se šampanjcu! — ta-
krat pa pojdem z vami preko 
morja, gospod Drnovšek! Stra-
hopetec s strahopetcem, hihihi... 
Doma je človeka sram slepariti, 
tamkaj naju ne bo ničesar sram. 
Tamkaj šele razmahneva svoje 
Bile, gospod Drnovšek, hihihi." 

Turk ga z začudenjem gleda, 
zadrega mu zadržuje smeh: — 
Blejec je vendar zagoneten člo-
vek; pameten in duhovit, poln 
idej; a izvedel menda ni še ni-
kdar svoje misli, ker je prelen 
in preveč vdan zabavi. Ali je 
tudi v njem obup? Ali mu,res 
grozi konkurz? . . . 

Stanislav še vedno skoraj le-
ži na mizi in bulji v Žitnika. Ža-
lost in obup v izrazu sta mu 
prešla počasi v grozečo in za-
grizeno sovražnost. — Tomo je 
napet od pričakovanja; tako mu 
je, ko da gleda sikajoči kači v 
bliskajoče se oči . . . Takrat se 
ga dotakne pod mizo Verina ro-
ka — skrivoma in silno oprez-
no — in se pritisne k njemu: — 
Mirno dušo, Tomo! Za božjo vo-
ljo, ne prepira! . . . 

Zdajci se prismeje k mizi„ ve-
sela trojica: Mira s Praznikom 
in — štembalom, skrivnim 
ljubčkom Goričnikove Katre. Mi-
ra se skloni med Vero in Toma 
in se jima nasloni na ramena, 
pa se obeh dotakne s svojimi 
senci: 

"Vama zavidam danes, ljub-
čka. Kako se imata? Ukradena 
ljubezen, skrivana ljubezen je 
le najlepše!" 

Vera je vsa zardela od > za-
drege, krčevito se obrača od Dr-
novška proč in trepeče od stra-
hu, ali je slišal Miro. Tomo se 
zasmeje: 

"Tebi je treba zavidanja, Mi-
ra !? Prst iztegni, pa se te bodo 
oprijeli kot železna sipa močne-
ga magneta." 

" A prave sipice morda le ne 
bo med njimi!" 

Praznik, ki je približal svojo 
glavo, se ljubeznivo zaheheče: 

"Naša Mira 

Ne, to ni letalec! 

Na sliki je vojaški seržant 
Baycura, ki je pravkar naredil s 
svojim motornim kolesom velik 
skok po zraku. Seržant je učitelj 
motociklistov v Camp Lee, Va. 

"Ali gremo plesat?" — reče 
Mira. 

"V treh?" — se zasmeje To-
mo. "Če plešem s prvo, se mi 
druga izneveri!" 

"Ti pa bi rad obe, falot?" 
Mira se nekoliko pretesno o-

klepa njegove nadlahti, z vsem 
obrazom se obrača k njemu in 
sili vanj, ko da si ga hoče o-
svojiti. Dela se ljubosumno in 
mu pol resno pol šaljivo očita, 
da je z Vero ljubeznivejši in pri-
srčnejši. in vendar je bila ona 
njegova prva ljubica, njene pra-
vice so starejše! A njeno po-
našanje je preživahno in pre-
kričavo, da bi moglo biti za 
njim resnično čustvo. Trenotko-
ma pa se zgodi, da zdajci umol-
kne in se zagleda kamorkoli in 
je kakor odsotna in izgubljena; 
in ko se spet domisli, plane z 
besedo in z roko, zardela v lica, 
skrivajoč zadrego v smehu in 
brbljanju. 

Vera je precej pasivna, a se 
vdaja radostno in neovirano po-
rednim šalam onih dveh. Lju-
bosumnost Mire je prav nič 
ne razburja, komaj da ji laska, 
čustvo sigurnosti in miru jo 
prešinja poleg Toma. Njegova 
roka jo objema tako enakomer-
no in ljubeče, da ne more niti 
misliti na nezvestobo. Mira ji 

Principal difference is in the 
lamps used. Small lights use the 
Incandescent lamp while the higher 
powered use the open carbon arc or 
some modification of it. Price 
ranges into the thousands of dollars. 
Your purchase of War Bonds will 
help buy these searchlights far 
equipment of our ships at sea for 
each ship uses several of them. IN-
VEST AT LEAST TEN PERCENT 
of your income in War Bonds every 
payday. Become a member of th« 
patriotic Ten Percent Club. 

U. S. Trtasury Dtpartmtnl 

Although most of our ships are 
running "dark" these days, search-
lights are still essential. They are 
used in various and multiple capaci-
ties. They vary in size from a few 
candlepower up to powerful lights 
of many thousand candlepower. 
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